


TAX DEPARTMENT 

DONG NAI CITY TAX AUTHORITY 

No.: 2735/QĐ-XPHC-ĐON 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Dong Nai, August 07, 2026 

DECISION 

On sanctioning administrative violations 

HEAD OF DONG NAI CITY TAX AUTHORITY 

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78 and 85 of the Law on Handling of Administrative Violations (amended 
and supplemented in 2020 and 2025); 

Pursuant to the Law on Tax Administration No. 38/2019/QH14 dated 13/06/2019, the Law on Tax 
Administration No. 108/2025/QH15 dated 10 December 2025, and its guiding documents; 

Pursuant to the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated 19 October 2020 prescribing 
administrative penalties for tax and invoice-related violations; 

Pursuant to the Tax Inspection Minutes dated ___ __________ 2026 of the Tax Inspection Team under 
Decision No. 2038/QĐ-ĐON dated 18 June 2026 of the Head of Dong Nai City Tax Authority regarding the 
tax inspection at Tien Len Steel Group Joint Stock Company; 

Pursuant to Decision No. 3763/QĐ-ĐON dated 31 December 2025 of the Head of the Provincial Tax 
Authority on delegation of authority to impose administrative penalties for tax and invoice-related violations. 

DECIDES: 

Article 1. 

1. To impose administrative penalties on the following organization: 

Tien Len Steel Group Joint Stock Company. 

Address: G4A, Quarter 4, Tam Hiep Ward, Dong Nai City, Viet Nam. 

Tax identification number: 3600512830. 

Enterprise identification number: 3600512830. 
Company Registration Certificate No. 3600512830, first registered on 18/8/2009, issued by the Business 
Registration Office - Department of Planning and Investment, amended for the 13th time on 13/07/2023 
regarding the addition of business lines. 
Legal representative: Nguyen Manh Ha;      Gender: Male; 
Citizen Identification No.: 030062010686     Date of issue: 09/01/2022; Issuing authority: Police 
Department for Administrative M`anagement of Social Order; Position: Chairman of the Board of 
Directors. 
 

2. The following administrative violations were committed: 
- Making incorrect declarations that did not result in an underpayment of corporate income tax payable for 

2024 and 2025, and VAT for the tax periods January 2025 - August 2025 and October 2025 - December 
2025. As prescribed in Clause 3, Article 16 of the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated 
19/10/2020. 

- Making incorrect declarations resulting in an underpayment of VAT payable for September 2025, as 

prescribed in Clause 1, Article 16 of the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated 
19/10/2020. 

 

3. Applicable provisions: Clauses 1 and 3, Article 16 of the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP 
dated 19/10/2020. 

 

4. Aggravating circumstances: None. 

 

5. Mitigating circumstances: None. 

 

6. The following penalties and remedial measures are imposed: 

a) Primary administrative penalty: Fine. 

- Fine in the amount of: VND 13,000,000. Fine for making incorrect declarations that did not result in an 
underpayment of corporate income tax payable for 2024 and 2025. Pursuant to Clause 3, Article 12 of 
the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated 19/10/2020. 

- Fine for making incorrect declarations resulting in an underpayment of VAT payable for September 2025, 
pursuant to Clause 1, Article 16 of the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated 19/10/2020. 



Fine amount: VND 51,973,268. (In words: Fifty-one million nine hundred seventy-three thousand two 
hundred sixty-eight dong) (Sub-item 4254). 

- Fine for making incorrect declarations that did not result in an underpayment of VAT payable for the tax 
periods January 2025 - August 2025 and October 2025 - December 2025: Pursuant to Clause 3, Article 
12 of the Government’s Decree No. 125/2020/NĐ-CP dated 19/10/2020. Fine amount: VND 72,800,000 
(In words: Seventy-two million eight hundred thousand dong only) (Sub-item: 4254). 

b) Additional penalty: None. 

c) Remedial measures: 

+ VAT arrears to be collected: VND 259,866,338 (In words: Two hundred fifty-nine million eight hundred 
sixty-six thousand three hundred thirty-eight dong. (Sub-item 1701).) 

+ Reduction in deductible VAT: VND 87,030,303 (In words: Eighty-seven million thirty thousand three 
hundred three dong). 

- Late-payment charge for VAT: VND 21,361,013 (In words: Twenty-one million three hundred sixty-one 
thousand thirteen dong). (Sub-item 4931) 

Other remedial measure(s), if any): 

- Reduce the loss carried forward to the end of 2025 by: VND 11,845,284,465. 

The above-mentioned late-payment amount is calculated up to 22/07/2026. Tien Len Steel Group Joint 

Stock Company is responsible for self-calculating and paying the late-payment amount on tax from after 

22/07/2026. The late-payment amount on fines shall be calculated from the day following the expiry of the 

fine payment deadline (if any) to the day immediately preceding the date on which the tax arrears and fines 

are actually remitted into the State Budget in accordance with regulations. 

The time limit for implementing the remedial measures is 10 days from the date of receipt of this 

Decision. 

All costs for organizing the implementation of the remedial measures shall be borne by Tien Len 

Steel Group Joint Stock Company. 

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing. 

Article 3. This Decision shall be: 

1. Delivered to Mr. Nguyen Manh Ha, representative of Tien Len Steel Group Joint Stock Company, the 

penalized organization named in Article 1 of this Decision, for compliance. 

The person/organization named in Article 1 shall strictly comply with this sanctioning Decision. If, upon 

expiry of the prescribed time limit, the person/organization fails to voluntarily comply, enforcement measures 

shall be applied in accordance with law; and for each day of late payment of the fine, the violating person or 

organization must additionally pay 0.05% of the total outstanding fine amount. 

a) The person/organization named in Article 1 shall fully and promptly pay the tax arrears, fine and late-

payment amount into account No. 7111.105.4274 of Dong Nai City Tax Authority opened at State 

Treasury Region XVII, upon issuance of a handling decision by Dong Nai City Tax Authority, within 10 

days from the date of receipt of this Decision. 

b) The person/organization named in Article 1 has the right to lodge a complaint or initiate an administrative 

lawsuit against this Decision in accordance with law. 

2. Sent to State Treasury Region XVII for collection of the fine. 

3. Sent to Inspection Division No. 2 for implementation. 

4. Sent to Enterprise Management and Support Division No. 2 for information and implementation. 

Recipients: 
- As stated in Article 3; 
- Leaders of the City Tax Authority; 
- Filed: Records, Inspection Division No. 2 (Thu, 05 copies). 

FOR THE HEAD OF THE CITY TAX 

AUTHORITY 

DEPUTY HEAD OF THE CITY TAX AUTHORITY 

[Signed and sealed] 

Dau Duc Anh 
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